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UREDBE

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 201 9/ 1804
z dne 28. oktobra 2019

o spremembi Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014 glede sprememb vlog za pomoc¢ ali zahtevkov za
placilo, pregledov v okviru integriranega administrativnega in kontrolnega sistema ter kontrolnega
sistema v zvezi z navzkrizno skladnostjo

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) §t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o financiranju,
upravljanju in spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) $t. 35278, (ES) §t. 165/94, (ES)
$t. 2799/98, (ES) §t. 814/2000, (ES) t. 1290/2005 in (ES) t. 485/2008 () ter zlasti tock (a) do (d) in (h) prvega
pododstavka ¢lena 62(2) ter tock (b) in (c) prvega pododstavka clena 78 in ¢lena 96(4) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Clen 14(4) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 5t. 809/2014 () omogoca, da drzave ¢lanice dovolijo upravi¢encu do
placila za kmetijske prakse, ki ugodno vplivajo na podnebje in okolje na podlagi Uredbe (EU) $t. 1307/2013
Evropskega parlamenta in Sveta (}), da v ustrezno utemeljenih okolis¢inah svojo zbirno vlogo glede uporabe
prijavljenih kmetijskih parcel spremeni po kon¢nem roku za predloZitev zbirne vloge. Upravicenci bodo med rastno
dobo morda morali prilagoditi nacrt gojenja kmetijskih rastlin ali njihovo lokacijo. Razlog je lahko sprememba
vremenskih razmer ali drugih kmetijskih pogojev. Upravicenci do placila iz ¢lena 30 Uredbe (EU) §t. 1305/2013
Evropskega parlamenta in Sveta (*) so lahko v podobnem poloZaju, zlasti glede naknadnih posevkov. Zato je
ustrezno, da se drzavam ¢lanicam omogoci, da tem upravicencem dovolijo spremeniti zbirno vlogo ali zahtevek za
placilo v zvezi z uporabo parcel, prijavljenih za namene placila iz ¢lena 30 Uredbe (EU) $t. 1305/2013. Poleg tega bi
bilo treba ta odstavek Crtati iz clena 14 Izvedbene uredbe (EU) 3t. 809/2014 in vkljuciti v ¢len 15 navedene uredbe,
saj se nanasa na spremembe zbirne vloge ali zahtevka za placilo. Pojasniti bi bilo treba tudi, da je mogoce te
spremembe izvesti po preteku splosnih rokov za sporocanje sprememb in da lahko drzave ¢lanice dolocijo konéni
rok za posiljanje uradnega obvestila.

(2)  Clen 15(1b) doloca spremembe zbirne vloge ali zahtevka za placilo, kadar se izvajajo pregledi s spremljanjem.
Ustrezno je pojasniti, da se ta dolo¢ba nana$a na mozZnost spremembe zbirne vloge ali zahtevka za placilo po
zafasnih rezultatih pregledov s spremljanjem. Navesti bi bilo treba tudi, kaj lahko te spremembe vkljucujejo.

(') ULL 347,20.12.2013, str. 549.

() Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 809/2014 z dne 17. julija 2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) t. 1306/2013 Evropskega
parlamenta in Sveta v zvezi z integriranim administrativnim in kontrolnim sistemom, ukrepi za razvoj podeZelja in navzkrizno
skladnostjo (UL L 227, 31.7.2014, str. 69).

() Uredba (EU) st. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o pravilih za neposredna placila kmetom na
podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 637/2008 in Uredbe Sveta (ES) t.
73/2009 (UL L 347, 20.12.2013, str. 608).

(*) Uredba (EU) 8t. 1305/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o podpori za razvoj podeZelja iz Evropskega
kmetijskega sklada za razvoj podezelja (EKSRP) in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1698/2005 (UL L 347, 20.12.2013, str. 487).
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(3)  Clen 15(2) Izvedbene uredbe (EU) §t. 809/2014 doloca rok za spremembo zbirne vloge ali zahtevka za placilo. Clen
15(3) navedene uredbe dolo¢a primere, v katerih sprememba zbirne vloge ali zahtevka za placilo ni ve¢ mogoca. Ta
pravila se ne uporabljajo, e se glede upraviCencev izvajajo pregledi s spremljanjem, in sicer zaradi posebnosti te vrste
pregledov. Zato je ustrezno pojasniti, kdaj lahko ti upravienci opravijo take spremembe. Poleg tega je ustrezno
pristojnim organom omogoditi, da dolocijo rok za sporoanje takih sprememb na ravni sheme pomodi,
podpornega ukrepa ali vrste operacij, ki se preverjajo s spremljanjem.

(4)  Drzave ¢lanice se lahko odlocijo izvajati preglede s spremljanjem glede nekaterih shem pomo¢i, podpornih ukrepov,
vrst operacij ali zahtev in standardov, upo$tevnih za navzkrizno skladnost, pri tem pa glede drugih shem, ukrepov,
vrst operacij ali zahtev in standardov ohranijo preglede na kraju samem, ki temeljijo na vzorcih. To lahko privede do
tega, da pregledi s spremljanjem razkrijejo ugotovitve, ki so pomembne za opredelitev skladnosti s pravili shem,
ukrepov, vrst operacij ali standardov in zahtev, upostevnih za navzkrizno skladnost, ki se pregledujejo na podlagi
vzorcev. Zato je treba opredeliti pravila o tem, kako upostevati navedene ugotovitve.

(5)  Pojasniti bi bilo treba, da se obveznost navzkriznega obves¢anja iz ¢lena 27 Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014
uporablja tudi glede zahtev in standardov, upostevnih za navzkrizno skladnost. Clen 27 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

(6)  Clen 38 Izvedbene uredbe (EU) §t. 809/2014 se nanasa na meritve povrsine. Vendar se odstavek 1 navedenega ¢lena
nana$a na moznost omejitve pregledov v zvezi z upravi¢enostjo in meritev povrsine na naklju¢no izbran vzorec vsaj
50 % kmetijskih parcel, za katere je bila vloZena vloga za pomoc ali zahtevek za placilo. Za vec jasnosti bi bilo treba
pravila glede preverjanja pogojev upravicenosti ¢rtati iz ¢lena 38 in jih vnesti v ¢len 39.

(7)  Drzave ¢lanice se lahko odlo¢ijo izvajati preglede s spremljanjem glede nekaterih shem pomodi, podpornih ukrepov
ali vrst operacij v skladu s ¢lenom 40a Izvedbene uredbe (EU) §t. 809/2014, pri tem pa glede drugih shem, ukrepov
ali operacij v skladu s ¢lenom 38 ohranijo preglede na kraju samem, ki temeljijo na vzorcih in vklju¢ujejo meritve
povrsine. To lahko privede do tega, da se kmetijske parcele, izmerjene v skladu s pregledi na kraju samem, ki
temeljijo na vzorcih, razlikujejo od povrsin, ugotovljenih kot osnova za izra¢un pomoci ali podpore, kadar se
uporabljajo pregledi s spremljanjem. Clen 38 Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014 bi moral torej pojasniti, katere
povrsine se uporabljajo v takih primerih.

(8)  Vse kmetijske parcele, ki jih prijavi upravi¢enec in so izbrane za pregled na kraju samem, je treba izmeriti v skladu s
¢lenom 38 Izvedbene uredbe (EU) st. 809/2014, njihovo izpolnjevanje pogojev upravicenosti pa preveriti v skladu s
¢lenom 39 navedene uredbe. To vkljuCuje vecje kmetijske parcele trajnega travinja ali trajnih pasnikov, ki jih ve¢
upraviCencev uporablja skupaj, kar lahko pomeni veliko delovno obremenitev za pristojne organe. Da se omeji
delovna obremenitev in ohrani primerna raven varstva sredstev Unije, je ustrezno predvideti moznost zamenjave
meritev in pregledov meril za upravic¢enost, zavez in drugih obveznosti s pregledi na podlagi ortofoto posnetkov, ki
se uporabljajo za redno posodabljanje identifikacijskega sistema parcel, ter opredeliti pogoje, na podlagi katerih
lahko pristojni organi uporabijo to moZnost.

(9)  Kadar se preverjanje upraviCenosti kmetijskih parcel med pregledi na kraju samem v okviru ukrepov za razvoj
podeZelja omeji na naklju¢no izbran vzorec, ki vkljucuje vsaj 50 % kmetijskih parcel, za katere je bil vloZen
zahtevek za placilo, se lahko zgodi, da nekatera merila za upravicenost, zaveze in druge obveznosti niso ustrezno
pregledane. Zato je ustrezno, da se v clenu 39 Izvedbene uredbe (EU) t. 809/2014 opredeli izbira dodatnega vzorca
na podlagi tveganja, ki omogoca pregled takih meril za upravicenost, zavez ali drugih obveznosti.

(10) Klju¢ni cilj pregledov s spremljanjem je podpreti upravicence pri izpolnjevanju meril za upravicenost, zavez in
drugih obveznosti ter jim omogoditi odpravo ugotovljenih teZav. Zato je pomembno, da se pojasni, da morajo
pristojni organi pravocasno komunicirati z upravicenci, zlasti glede opozoril in zacasnih rezultatov samodejne
analize Casovne vrste satelitskih podatkov. Zato bi morala tocka (d) prvega pododstavka ¢lena 40a(1) Izvedbene
uredbe (EU) §t. 809/2014 dolocati klju¢na nacela, na podlagi katerih pristojni organi sporocajo zacasne rezultate
pregledov s spremljanjem.
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(12)

(15)

(16)

(18)

Drugi pododstavek ¢lena 40a(1) Izvedbene uredbe (EU) st. 809/2014 se nanasa na preglede na terenu. Pomembno je
pojasniti, da ti pregledi na terenu ne pomenijo meritev povrsine, razen Ce je treba odlociti o upravicenosti do
zahtevane pomodi ali podpore.

Kadar pristojni organi izvajajo preglede na kraju samem, ki temeljijo na vzorcih, v skladu s ¢lenoma 38 in 39
Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014, lahko preglede omejijo na naklju¢no izbran vzorec vsaj 50 % kmetijskih
parcel, za katere je bila vloZena vloga za pomo¢ ali zahtevek za placilo. Ustrezno je omogociti enako raven
prilagodljivosti, kadar v skladu s to¢ko (c) prvega pododstavka ¢lena 40a(1) pregledi s spremljanjem zahtevajo
preverjanje zadevnih kmetijskih parcel upravicencev na podlagi vzorcev z uporabo meril, ki jih ni mogoce
spremljati.

Samodejni postopek, ki se uporablja v okviru pregledov s spremljanjem, lahko privede do ugotovitev, ki so
pomembne za dolo¢anje upraviCenosti do shem na podlagi povriine, meritev na podlagi povrsine ali zahtev in
standardov, upostevnih za navzkrizno skladnost, ki se ne pregledujejo s spremljanjem. Da se pristojnim organom
omogoc¢i nemotena prilagoditev na pogostejso uporabo pregledov s spremljanjem, je ustrezno, da se navedenim
organom omogodi dolocena prilagodljivost glede zahteve, da morajo pri ugotavljanju izpolnjevanja meril za
upraviCenost, zavez in drugih obveznosti ter zahtev in standardov, upostevnih za navzkrizno skladnost, upostevati
vse zadevne informacije, ki so jim na voljo. Taka prilagodljivost bi morala biti ¢asovno omejena, da se zagotovi
enaka obravnava kmetov. Clen 40a bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. Kadar se uporabi taka prilagodljivost, bi
morali pristojni organi v naslednjem letu zahtevkov upostevati zadevne ugotovitve za izbiro dela kontrolnega
vzorca shem, ukrepov ali vrst operacij, ki temelji na tveganju, ter navzkrizno skladnost. Clen 34(2) in (3) ter ¢len 69
(1) Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

Clen 40b doloca, da morajo drzave ¢lanice Komisiji sporociti svojo odlocitev, da zacnejo izvajati preglede s
spremljanjem, vklju¢no z nekaterimi podatki. Da se zagotovi vkljucitev klju¢nih informacij v uradno obvestilo, ki se
lahko spremeni, ko pristojni organi v drzavah clanicah razsirijo podrocje uporabe pregledov s spremljanjem, bi
morala Komisija drzavam ¢lanicam vsako leto do 1. novembra zagotoviti predlogo uradnega obvestila. Zato je
primerno ustrezno spremeniti prvi odstavek ¢lena 40b. Prav tako je ustrezno Crtati drugi odstavek ¢lena 40D, saj se
nanasa le na leto zahtevkov 2018 in je zato zastarelo.

Clen 40a Izvedbene uredbe (EU) $t. 809/2014 doloca pravni okvir za nadomestitev pregledov na kraju samem, ki se
nanasajo na povrsino, s pregledi s spremljanjem na podlagi podatkov satelitov Sentinel sistema Copernicus ali drugih
vsaj enakovrednih podatkov. Ti podatki so lahko pomembni tudi za ugotavljanje skladnosti z nekaterimi zahtevami
in standardi, upostevnimi za navzkrizno skladnost. Za zmanjSanje bremena kontrol in doseganje ¢im vegjih nalozb,
ki jih pristojni organi potrebujejo, da se nadomesti trenutna metoda pregledov na kraju samem s pregledi s
spremljanjem, bi moral biti zagotovljen pravni okvir, v katerem bi se dolo¢ili pogoji, na podlagi katerih lahko v
zvezi z navzkrizno skladnostjo pregledi s spremljanjem nadomestijo preglede na kraju samem.

Ustrezno bi bilo dolo¢iti najmanjso stopnjo kontrol, da se zagotovi zadovoljivost pregledov zahtev in standardov,
upostevnih za navzkrizno skladnost, v okolis¢inah, ko podatki satelitov Sentinel sistema Copernicus niso upostevni.
Pregledi na terenu bi morali biti nujni le, ¢e dokazi, ki so bili zbrani z uporabo novih tehnologij, kot so geografsko
oznacene (geo-tagged) fotografije in brezpilotni zrakoplovni sistemi, ali ustrezna dokumentarna dokazila ne dajo
prepricljivega rezultata ali ¢e pristojni organi predvidevajo, da nobena od teh vrst dokazov ne bo ucinkovita pri
preverjanju zahtev in standardov, ki jih ni mogoce spremljati.

Pregledi s spremljanjem bi lahko upravicence podpirali tudi pri spostovanju zahtev in standardov, upostevnih za
navzkrizno skladnost. To se lahko doseZe tako, da se od nacionalnih organov zahteva vzpostavitev ustreznih orodij
za pravoCasno sporoCanje zacasnih rezultatov pregledov s spremljanjem glede zahtev in standardov navzkrizne
skladnosti upravi¢encem ter da se upravi¢encem omogoci obravnava ali odprava tezav, $e preden se sklepi vnesejo v
porocilo o kontroli. Ta moznost ne bi smela posegati v sistem zgodnjega opozarjanja iz ¢lena 99(2) Uredbe (EU)
§t. 1306/2013.

Drzavam c¢lanicam bi bilo treba dolo¢iti obveznost sporocanja, da se spremlja izvajanje pregledov s spremljanjem
glede navzkrizne skladnosti.
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(19) Izvedbeno uredbo (EU) §t. 809/2014 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti.

(20)  Prilagodljivost, ki se uvaja z novim odstavkom 4 ¢lena 40a in s ¢lenom 70a(3) Izvedbene uredbe (EU) st. 809/2014,
bi se morala zaceti uporabljati 1. januarja 2019, da se izpolni njen namen, saj takrat drzave ¢lanice za¢nejo izvajati
preglede s spremljanjem in uporabljati novo tehnologijo, povezano s temi pregledni, in se lahko sre¢ajo s teZavami
pri izpolnjevanju zahteve po upostevanju vseh zadevnih informacij pri ugotavljanju izpolnjevanja meril za
upravicenost, zavez in drugih obveznosti ter zahtev in standardov, upostevnih za navzkrizno skladnost.

(21)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Odbora za neposredna placila in Odbora za razvoj podezelja —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Izvedbena uredba (EU) §t. 809/2014 se spremeni:
(1) v clenu 14 se ¢rta odstavek 4;

(2) clen 15 se nadomesti z naslednjim:

LClen 15

Spremembe zbirne vloge ali zahtevka za placilo

1. Po kon¢nem roku za predlozZitev zbirne vloge ali zahtevka za placilo se lahko v zbirno vlogo ali zahtevek za
placilo dodajo posamezne kmetijske parcele ali posamezne pladilne pravice ali se te parcele ali pravice v vlogi ali
zahtevku prilagodijo, ¢e se upostevajo zahteve v okviru zadevnih shem neposrednih placil ali ukrepov za razvoj
podezelja.

Spremembe glede uporabe sheme neposrednih placil ali ukrepa za razvoj podezelja v zvezi s posameznimi
kmetijskimi parcelami ali v zvezi s pla¢ilnimi pravicami, ki so Ze prijavljene v zbirni vlogi, se lahko izvedejo pod
enakimi pogoji.

Kadar spremembe iz prvega in drugega pododstavka vplivajo na katere koli spremne dokumente ali pogodbe, ki jih je
treba predloziti, se lahko taki dokumenti ali pogodbe ustrezno spremenijo.

la.  Kadar je bil upravi¢enec obvescen o rezultatih predhodnih preverjanj, kot so navedena v ¢lenu 11(4), lahko
navedeni upravi¢enec spremeni zbirno vlogo ali zahtevek za placilo, da bi se vkljucili vsi potrebni popravki v zvezi s
posameznimi parcelami glede na rezultate navedenih navzkriznih preverjanj, kadar ti kaZejo na morebitne
neskladnosti.

1b.  Kadar se v skladu s ¢lenom 40a opravijo pregledi s spremljanjem in pristojni organi sporocijo zacasne rezultate
na ravni parcel, kot je navedeno v to¢ki (d) ¢lena 40a(1), lahko upravicenci spremenijo zbirno vlogo ali zahtevek za
placilo glede prilagoditve ali uporabe posameznih kmetijskih parcel, ki se pregledujejo s spremljanjem, ce se
upostevajo zahteve iz zadevnih shem neposrednih placil ali ukrepov za razvoj podezelja. V primerih, ko sprememba
zbirne vloge ali zahtevka za placilo povzro¢i povecanje prijavljene povrsine, se lahko dodajo posamezne placilne
pravice.

2. Spremembe, narejene v skladu s prvim in drugim pododstavkom odstavka 1, se pristojnemu organu sporocijo
do 31. maja zadevnega leta, razen v primeru Estonije, Latvije, Litve, Finske in Svedske, v katerih se sporocijo do 15.
junija zadevnega leta.

Z odstopanjem od prvega pododstavka lahko drzave ¢lanice dolodijo zgodnejsi konéni rok za sporocanje takih
sprememb. Vendar navedeni rok ni prej kot 15 koledarskih dni po konénem roku za predlozitev zbirne vloge ali
zahtevka za placilo, dolo¢enem v skladu s ¢lenom 13(1).

Z odstopanjem od prvega in drugega pododstavka lahko drzave ¢lanice upravicencem v ustrezno utemeljenih
okolis¢inah dovolijo poznejSe spremembe zbirne vloge ali zahtevka za placilo glede uporabe kmetijskih parcel,
prijavljenih za placilo za kmetijske prakse, ki ugodno vplivajo na podnebje in okolje, v skladu s poglavjem 3 naslova
III Uredbe (EU) $t. 1307/2013, ali placilo v okviru obmocij Natura 2000 in na podlagi okvirne direktive o vodah v
skladu s ¢lenom 30 Uredbe (EU) §t. 1305/2013, ¢e to upravicenca ne postavi v ugodnejsi polozaj glede izpolnjevanja
obveznosti na podlagi prvotne vloge. V takem primeru se lahko drzave clanice odlocijo dolociti konéni rok za
sporocanje teh sprememb pristojnemu organu.
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Taksno sporocanje je pisno ali prek geoprostorskega obrazca vloge za pomoc.

2a.  Spremembe po predhodnih preverjanjih, opravljene v skladu z odstavkom 1a, se pristojnemu organu sporocijo
najpozneje devet koledarskih dni po kon¢nem roku za sporocanje rezultatov predhodnih preverjanj iz ¢lena 11(4)
upravicencu.

Taksno sporocanje je pisno ali prek geoprostorskega obrazca vloge za pomoc.

2b.  Spremembe po sporoditvi zacasnih rezultatov na ravni parcel, kot je navedeno v tocki (d) ¢lena 40a(1), ki se
izvedejo v skladu z odstavkom 1b, se pristojnemu organu sporocijo do roka, ki ga navedeni organ dolo¢i na ravni
sheme pomoti ali podpornega ukrepa ali vrste operacije. Rok je vsaj 15 koledarskih dni pred datumom placila prvega
obroka ali predplacila v skladu s ¢lenom 75 Uredbe (EU) §t. 1306/2013.

Taksno sporocanje je pisno ali prek geoprostorskega obrazca vloge za pomoc.

3. Ceje pristojni organ upravicenca ze obvestil o kakrsnem koli primeru neskladnosti v zbirni vlogi ali zahtevku za
placilo, ali ¢e je pristojni organ upravienca obvestil, da namerava opraviti pregled na kraju samem, ali ¢e se pri
pregledu na kraju samem odkrije kakrina koli neskladnost, spremembe v skladu z odstavkom 1 niso dovoljene v
zvezi s kmetijskimi parcelami, pri katerih je bila ugotovljena neskladnost.

Za namene prvega pododstavka se obveznost iz tocke (d) ¢lena 40a(1) ne $teje za obvestilo upravi¢encu o nameri
pristojnega organa, da opravi pregled na kraju samem.”;

(3) vclenu 27 se drugi odstavek nadomesti z naslednjim:

,Drzave ¢lanice zagotovijo, da se vse zadevne ugotovitve v okviru pregledov skladnosti z merili za upraviCenost,
zavezami in drugimi obveznostmi glede shem iz Priloge I k Uredbi (EU) $t. 1307/2013 ter zahtevami in standardji,
upostevnimi za navzkrizno skladnost, in/ali podpore na podlagi ukrepov za razvoj podezZelja v okviru integriranega
sistema navzkrizno sporocijo zadevnemu pristojnemu organu, odgovornemu za odobritev ustreznega placila. Drzave
¢lanice tudi zagotovijo, da javni ali zasebni certifikacijski organi iz ¢lena 38 Delegirane uredbe (EU) t. 639/2014
obvestijo pristojni organ, odgovoren za odobritev placila za kmetijske prakse, ki ugodno vplivajo na podnebje in
okolje, o kakr$ni koli ugotovitvi, upostevni za pravilno odobritev takega placila upravicencem, ki so se odlo¢ili za
izpolnjevanje svojih obveznosti na podlagi enakovrednih praks, zajetih s shemo certificiranja.”;

(4)  clen 34 se spremeni:
(a) vodstavku 2 se doda Cetrti pododstavek:

,Kadar se pristojni organ odlo¢i uporabiti mozZnost iz ¢lena 40a(4) ali ¢lena 70a(3), se ugotovitve iz pregledov s
spremljanjem iz predhodnega leta zahtevkov upostevajo pri analizi tveganja iz tocke (d) drugega pododstavka.;

(b) v odstavku 3 se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Za namene ¢lenov 32 in 33 se od 20 do 25 % minimalnega Stevila upravicencev, pri katerih se opravijo pregledi
na kraju samem, in kadar se uporablja ¢len 32(2a), 100 % kolektivov in od 20 do 25 % obveznosti, ki bodo
predmet pregledov na kraju samem, izbere naklju¢no. Preostalo $tevilo upraviencev in obveznosti, ki bodo
predmet pregledov na kraju samem, se izbere na podlagi analize tveganja. Kadar se pristojni organ odloci
uporabiti moznost iz ¢lena 40a(4) ali ¢lena 70a(3), se ugotovitve iz pregledov s spremljanjem iz predhodnega
leta zahtevkov upostevajo pri analizi tveganja.”;

(5) ¢len 38 se sprementi:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,1. Dejanska meritev povriine kmetijske parcele kot del pregleda na kraju samem se lahko omeji na naklju¢no
izbran vzorec vsaj 50 % kmetijskih parcel, za katere je bila predlozena vloga za pomoc ali zahtevek za placilo v
okviru shem pomo¢i na povrsino ali v okviru ukrepov za razvoj podeZelja na povrsino. Ce se pri tem pregledu
vzorca odkrije kakrsna koli neskladnost, se izmerijo vse kmetijske parcele ali se ugotovitve na podlagi vzorca
ekstrapolirajo.”;

(b) vstavita se naslednja odstavka 9 in 10:
,9.  Kadar se upravi¢ena povrsina, izmerjena v skladu z odstavki 1 do 8, razlikuje od povrsine, opredeljene kot

podlaga za izra¢un pomod¢i ali podpore, kadar se v skladu s ¢lenom 40a izvajajo pregledi s spremljanjem, ima
prednost povrsina, izmerjena v skladu z odstavki 1 do 8 tega ¢lena.
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10.  V posebnem primeru kmetijskih parcel trajnega travinja ali trajnih pasnikov, ki jih skupaj uporablja ve¢
upraviCencev, se lahko dejanska meritev nadomesti s pregledi, ki temeljijo na ortofoto posnetkih, ki se
uporabljajo za posodabljanje identifikacijskega sistema za kmetijske parcele iz ¢lena 70 Uredbe (EU)
§t. 1306/2013, ¢e se navedeni pregledi izvajajo na vseh takih parcelah v obdobju najve¢ treh let in ¢e lahko
pristojni organ dokaze uporabo ucinkovitih operativnih postopkov, ki so v skladu s pravili iz ¢lena 7 te uredbe in
ustrezno vplivajo na izterjavo.”;

(6) ¢len 39 se spremeni:
(a) odstavek 1 se nadomesti z naslednjim:

,1.  Preverjanje meril za upravicenost, zavez in drugih obveznosti glede kmetijskih parcel kot del pregleda na
kraju samem se lahko omeji na naklju¢no izbran vzorec vsaj 50 % kmetijskih parcel, za katere je bila predlozena
vloga za pomo¢ ali zahtevek za placilo na podlagi shem pomoc¢i na povrsino ali ukrepov za razvoj podezelja na
povrsino.

Vendar glede ukrepov za razvoj podezelja velja, da ¢e nekaterih meril za upravi¢enost, zavez ali drugih obveznosti
glede kmetijskih parcel ni mogoce ustrezno pregledati, kadar se pregledi omejijo na nakljuéno izbran vzorec v
skladu s prvim pododstavkom, se na podlagi tveganja izbere dodatni vzorec, ki omogoca pregled navedenih
meril, zavez ali obveznosti.

Kadar se na podlagi naklju¢no izbranega vzorca ali vzorca na podlagi tveganja razkrije kakr3na koli neskladnost,
se za vse kmetijske parcele preverijo merila za upravicenost, zaveze in druge obveznosti ali se na podlagi vzorca
ekstrapolirajo ugotovitve.

Upravicenost kmetijskih parcel se preveri na kakrsen koli primeren nacin, vklju¢no z dokazi, ki jih upravicenec
predlozi na zahtevo pristojnega organa. Navedeno preverjanje vkljucuje tudi preverjanje kmetijskih rastlin, kadar
je to ustrezno. Za to se po potrebi zahteva predlozitev dodatnih dokazil.

(b) odstavek 4 se nadomesti z naslednjim:

,4.  V posebnem primeru kmetijskih parcel trajnega travinja ali trajnih pasnikov, ki jih skupaj uporablja ve¢
upraviencev, se lahko preverjanje meril za upravicenost, zavez in drugih obveznosti nadomesti s pregledi, ki
temeljijo na ortofoto posnetkih, ki se uporabljajo za posodabljanje identifikacijskega sistema za kmetijske parcele
iz ¢lena 70 Uredbe (EU) §t. 1306/2013, &e se navedeni pregledi izvajajo na vseh takih parcelah v obdobju najve¢
treh let in e lahko pristojni organ dokaze uporabo ucinkovitih operativnih postopkov, ki so v skladu s pravili iz
¢lena 7 te uredbe in ustrezno vplivajo na izterjavo.*;

(7)  ¢len 40a se spremeni:
(a) odstavek 1 se spremeni:
(i) tocka (d) prvega pododstavka se nadomesti z naslednjim:

,(d) upravicence obvestijo o odlo¢itvi glede opravljanja pregledov s spremljanjem ter vzpostavijo ustrezna
orodja za komunikacijo z upravienci vsaj o zalasnih rezultatih na ravni parcel v postopku,
vzpostavljenem v skladu s tocko (a) tega pododstavka, opozorilih in dokazih, zahtevanih za namene
tock (b) in (c). Pristojni organi zagotovijo pravocasno komunikacijo z upravicenci, da jim omogocijo
izpolnjevanje meril za upravi¢enost, zavez in drugih obveznosti ter da jim omogocijo obravnavo ali
odpravo tezav, $e preden se sklepi vnesejo v porocilo o kontroli iz ¢lena 41.%

(i) drugi pododstavek se nadomesti z naslednjim:

,Za namene tock (b) in (c) prvega pododstavka se pregledi na terenu opravijo, kadar na podlagi ustreznih
dokazov, vkljuéno z dokazi, ki jih upravi¢enec predlozi na zahtevo pristojnega organa, ni mogoca
ugotovitev o upraviCenosti zahtevane pomoci ali podpore. Pregledi na terenu so lahko omejeni na preglede
meril za upraviCenost, zavez in drugih obveznosti, ki so pomembne za ugotovitev o upraviCenosti
zahtevane pomo¢i ali podpore. Pregledi na terenu vkljucujejo meritve povrsin le, kadar je to potrebno za
sklepno ugotovitev o skladnosti s temi merili za upravicenost, zavezami ali drugimi obveznostmi.”;
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(iti) doda se naslednji tretji pododstavek:

,Za namene tocke (c) prvega pododstavka se lahko pregledi meril za upravicenost, zavez in drugih
obveznosti, ki jih ni mogoce spremljati s podatki satelitov Sentinel programa Copernicus ali drugimi vsaj
enakovrednimi podatki, omejijo na vzorec vsaj 50 % kmetijskih parcel, ki jih prijavi upravicenec. Pristojni
organ lahko ta vzorec izbere nakljucno ali na podlagi drugih meril. Kadar se vzorec kmetijskih parcel izbere
naklju¢no in pregledi razkrijejo kakr$no koli neskladnost, pristojni organ ugotovitve ekstrapolira na podlagi
vzorca ali pa pregleda vse kmetijske parcele. Kadar se vzorec izbere na podlagi drugih meril in pregledi
razkrijejo kakr$no koli neskladnost, pristojni organ pregleda vse kmetijske parcele.”;

(b) doda se naslednji odstavek 4:

»4.  Kadar postopek iz tocke (a) odstavka 1 razkrije ugotovitve, ki so pomembne za sheme neposrednih placil,
ukrepe za razvoj podeZelja in zahteve infali standarde, ki se ne pregledujejo s spremljanjem, se lahko pristojni
organi odlocijo upostevati navedene ugotovitve le glede upravicencev, izbranih v skladu s ¢leni 30, 31, 32 in 68
za preglede na kraju samem v zvezi s shemami neposrednih placil, ukrepi za razvoj podezelja in zahtevami in/ali
standardi, ki se ne pregledujejo s spremljanjem. Izjema se omeji na tri leta po 1. januarju koledarskega leta, v
katerem je pristojni organ zacel opravljati preglede s spremljanjem.”;

(8) clen 40b se spremeni:
(a) prvi odstavek se nadomesti z naslednjim:

,Drzave ¢lanice Komisiji do 1. decembra koledarskega leta pred koledarskim letom, v katerem za¢nejo opravljati
preglede s spremljanjem, sporocijo svojo odlocitev o uporabi pregledov s spremljanjem in navedejo sheme ali
ukrepe ali vrste operacij ter, kjer je ustrezno, obmocja takih shem ali ukrepov, ki so predmet pregledov s
spremljanjem, in merila, ki se uporabljajo za njihov izbor. Komisija do 1. novembra vsakega koledarskega leta
pripravi predlogo za predlozitev uradnih obvestil, v kateri opredeli elemente, ki jih mora vsebovati tako uradno
obvestilo.”

(b) drugi odstavek se ¢rta;
(9) v clenu 41(2) se tretji pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Ce je pregled na kraju samem opravljen z daljinskim zaznavanjem v skladu s clenom 40 ali spremljanjem v skladu s
¢lenom 40a, se lahko drzava ¢lanica odloc¢i, da upravi¢encu ne bo omogodila podpisa porocila o kontroli, ¢e se pri
pregledu z daljinskim zaznavanjem ali spremljanjem ne odkrijejo nobene neskladnosti. Ce se pri takih pregledih ali s
spremljanjem odkrije kakr$na koli neskladnost, se podpis porocila omogodi, preden pristojni organ na podlagi
ugotovitev izpelje sklepe glede kakr$nih koli posledi¢nih zmanjSanj, zavrnitev, ukinitev ali upravnih kazni. Kadar se
uporabi pregled s spremljanjem, se Steje, da je ta obveznost izpolnjena, ¢e so upraviCenci o neskladnosti obvesceni
prek orodij za komunikacijo z upravicenci v skladu s to¢ko (d) ¢lena 40a(1) in ¢e lahko upravicenci vloZijo ugovor na
neskladnosti, e preden pristojni organ izpelje sklepe glede kakrsnih koli posledi¢nih zmanjsanj, zavrnitev, ukinitev ali
upravnih kazni.*

(10) v ¢lenu 69(1) se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,lzbira vzorca kmetij za pregled v skladu s ¢lenom 68 temelji, kadar je to ustrezno, na analizi tveganja v skladu z
veljavno zakonodajo ali na primerni analizi tveganja glede na zahteve ali standarde. Navedena analiza tveganja lahko
temelji na ravni posamezne kmetije ali na ravni kategorij kmetij ali geografskih obmocij. Kadar se pristojni organ
odlo¢i uporabiti moznost iz ¢lena 40a(4) ali ¢lena 70a(3) te uredbe, se ugotovitve iz pregledov s spremljanjem iz
predhodnega leta zahtevkov upostevajo pri analizi tveganja.”;

(11) v ¢lenu 70 se vstavi naslednji odstavek 4:

,4.  Pristojni organi lahko opravijo preglede zahtev in standardov, upostevnih za navzkrizno skladnost, in sicer s
pregledi s spremljanjem, ki jih opravijo v skladu s ¢lenom 70a te uredbe.”;
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(12) wvstavita se naslednja ¢lena 70a in 70b:

,Clen 70a

Pregledi s spremljanjem
1. Pristojni organi lahko opravijo preglede s spremljanjem. Ce se za to odlocijo:

(a) vzpostavijo postopek rednega in sistemati¢nega opazovanja, sledenja in ocenjevanja vseh zahtev in standardov,
upostevnih za navzkrizno skladnost, ki se lahko spremljajo s podatki satelitov Sentinel programa Copernicus ali
drugimi vsaj enakovrednimi podatki v obdobju, ki omogoca ugotovitev o skladnosti z zahtevami in standardi;

(b) po potrebi in zaradi ugotovitve o skladnosti z zahtevami in standardi izvedejo ustrezne dejavnosti spremljanja;

(c) opravijo preglede za 1 % upraviencev, na katere se nanasajo zahteve in standardi, upostevni za navzkrizno
skladnost, ki jih ni mogoce spremljati s podatki satelitov Sentinel programa Copernicus ali drugimi vsaj
enakovrednimi podatki in ki so pomembni za ugotovitev o skladnosti z zahtevami in standardi. Naklju¢no se
izbere od 20 do 25 % izmed 1 % upraviCencev. Ostali upravicenci se izberejo na podlagi analize tveganja;

(d) upravicence obvestijo o odlocitvi glede opravljanja pregledov s spremljanjem ter vzpostavijo ustrezna orodja za
komunikacijo z upravicenci vsaj o zaCasnih rezultatih na ravni parcel v postopku, vzpostavljenem v skladu s
tocko (a) tega odstavka, o opozorilih in dokazih, zahtevanih za namene tock (b) in (c). Pristojni organi zagotovijo
pravocasno komunikacijo z upravicenci, da jim omogocijo izpolnjevanje zahtev in standardov ter da jim, brez
poseganja v sistem zgodnjega opozarjanja iz ¢lena 99(2) Uredbe (EU) §t. 1306/2013, omogocijo obravnavo ali
odpravo tezav, e preden se sklepi vnesejo v porocilo o kontroli iz ¢lena 72, vendar najpozneje en mesec po
sporocitvi zaCasnih rezultatov.

Za namene tock (b) in (c) se pregledi na terenu opravijo, kadar na podlagi ustreznih dokazov, vklju¢no z dokazi, ki
jih upravicenec predlozi na zahtevo pristojnega organa, ni mogoca ugotovitev o skladnosti z zahtevami in
standardi, upostevnimi za navzkrizno skladnost, ki se pregledujejo s spremljanjem. Pregledi na terenu se lahko
omejijo na preglede zahtev in standardov, ki so upostevni za ugotovitev o skladnosti z zahtevami in standardi,
upostevnimi za navzkrizno skladnost, ki se pregledujejo s spremljanjem.

2. Ce pristojni organ opravi preglede s spremljanjem v skladu z odstavkom 1 ter lahko dokaze ucinkovite
operativne postopke, ki so skladni s pravili iz ¢lenov 7 in 29, in kakovost identifikacijskega sistema za kmetijske
parcele, kot je bila ocenjena v skladu s ¢lenom 6 Delegirane uredbe (EU) st. 640/2014, se ¢leni 25, 68, 69 in 71 te
uredbe ne uporabljajo.

3. Kadar postopek iz tocke (a) odstavka 1 razkrije ugotovitve, ki so upostevne za sheme neposrednih placil, ukrepe
za razvoj podeZelja in zahteve in/ali standarde, ki se ne pregledujejo s spremljanjem, se lahko pristojni organ odloci
upostevati navedene ugotovitve le glede upravic¢encev, izbranih v skladu s ¢leni 30, 31, 32 in 68 za preglede na kraju
samem v zvezi s shemami neposrednih placil, ukrepi za razvoj podezZelja in zahtevami infali standardi, ki se ne
pregledujejo s spremljanjem. Izjema se omeji na tri leta po 1. januarju koledarskega leta, v katerem je pristojni organ
zael opravljati preglede s spremljanjem.

Clen 70b

Uradna obvestila

Drzave Clanice Komisiji do 1. decembra koledarskega leta pred koledarskim letom, v katerem zacnejo opravljati
preglede s spremljanjem, sporocijo svojo odlo¢itev o uporabi pregledov s spremljanjem v skladu s ¢lenom 70a.%
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(13) ¢len 72 se spremeni:
(a) vodstavku 1 se doda Cetrti pododstavek:

,Ce se v skladu s clenom 70a opravijo pregledi s spremljanjem, se tocki (a)(ii) in (iii) drugega pododstavka tega
odstavka ne uporabljata. V porocilu o kontroli se navedejo rezultati pregledov s spremljanjem na ravni parcele.”;

(b) odstavek 2 se nadomesti z naslednjim:

,2.  Odstavek 1 se uporablja ne glede na to, ali je bil zadevni upravicenec izbran za pregled na kraju samem v
skladu s ¢lenom 69, pregledan na kraju samem v skladu z zakonodajo, ki se uporablja za akte in standarde v
skladu s ¢lenom 68(2), pregledan s spremljanjem v skladu s ¢lenom 70a ali v okviru nadaljnjega ukrepanja v
zvezi z neskladnostjo, na katero je bil pristojni kontrolni organ kakor koli drugace opozorjen.;

(c) vodstavku 3 se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Upravienec je o kakr$ni koli ugotovljeni neskladnosti obvescen v treh mesecih od datuma pregleda na kraju
samem. Ce se opravi pregled s spremljanjem v skladu s ¢lenom 70a, je upravicenec o kakrsni koli ugotovljeni
neskladnosti obveiCen v treh mesecih po izteku roka, ki mu je bil dodeljen za obravnavo ali odpravo tezav v
skladu s ¢lenom 70a(1)(d).*

(d) v odstavku 4 se prvi pododstavek nadomesti z naslednjim:

,Brez poseganja v katere koli posebne dolocbe, ki jih vsebuje zakonodaja, ki se uporablja za zahteve in standarde,
se porocilo o kontroli dokon¢a v enem mesecu po pregledu na kraju samem. Ce se opravi pregled s spremljanjem
v skladu s ¢lenom 70a, se porocilo o kontroli dokonca v enem mesecu po izteku roka, ki je bil upravicencu
dodeljen za obravnavo ali odpravo tezav v skladu s ¢lenom 70a(1)(d). Vendar se lahko to obdobje v ustrezno
utemeljenih okolis¢inah podalj$a na tri mesece, zlasti Ce je to potrebno zaradi kemijske ali fizikalne analize.

Clen 2

Ta uredba zacne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Naslednji tocki ¢lena 1 se uporabljata od 1. januarja 2019:
(a) tocka 7(b);
(b) tocka 12 glede ¢lena 70a(3) Izvedbene uredbe (EU) §t. 809/2014.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 28. oktobra 2019

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER
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